ALAMEDA COUNTY REGISTRAR OF VOTERS /
TAGAPAGREHISTRO NG MGA BOTANTE NG COUNTY NG ALAMEDA

Tagalog Language Accessibility Advisory Committee

Date: Wednesday, August 5, 2026 / Petsa: Miyekules, Agosto 5, 2026
Time: 1:00PM-1:30 PM/ Oras: 1:00PM-1:30PM
Location: Virtual Meeting / Lokasyon: Virtual na Pagpupulong

Attendees: /Mga Dumalo:

- Daisy Maxion (Organizing Director, Filipino Advocates for Justice)

- Geena Ballesteros (Transitional Age Youth Organizer, Filipino Advocates for Justice)
- Pinky Ednalaga Cadungug (Tagalog Language Coordinator, Alameda County ROV)

- Celsa Pelgone Ferris (Tagalog Language Election Support, Alameda County ROV)

l. WELCOME 7/ PAGBATI

The Tagalog LAAC meeting commenced with Pinky welcoming Daisy Maxion and Geena
Ballesteros. After a short exchange of pleasantries, Pinky expressed appreciation for their
presence and continued support for the Alameda County Registrar of Voters. Pinky then
introed that she’ll be sharing with Daisy and Geena the updates about the recent elections,
upcoming election information and the ongoing efforts to serve the Tagalog speaking
community. She also briefly mentioned about the Voter’s Choice Act that made voting
more accessible and convenient for everyone in recent past elections we had.

Nagsimula ang pagpupulong ng Tagalog LAAC sa pamamagitan ng pagtanggap ni Pinky kina
Daisy Maxion at Geena Ballesteros. Pagkatapos ng maikling palitan ng pagbati, ipinahayag
ni Pinky ang kanyang pasasalamat sa kanilang pagdalo at patuloy na suporta sa Alameda
County Registrar of Voters. Pagkatapos nito, binaggit ni Pinky na ibabahagi niya kina Daisy
at Geena ang mga update tungkol sa mga nagdaang halalan, impormasyon para sa mga
paparating na halalan, at ang nagpapatuloy na mga pagsisikap upang mapagsilbihan ang
komunidad na nagsasalita ng Tagalog. Nabanggit din niya nang bahagya ang tungkol sa
Voter’s Choice Act, na nagbigay-daan sa mas madali at mas maginhawang pagboto para
sa lahat sa mga nakaraang halalan.



Il. OLD BUSINESS / NAKARAANG USAPIN

Pinky asked Geena and Daisy if they had any questions about the recently concluded
primary election that was explained during the previous meeting. Both responded that they
did not have any questions.

Tinanong ni Pinky sina Geena at Daisy kung mayroon silang mga katanungan tungkol sa
bagong tapos na primaryang halalan na ipinaliwanag sa nakaraang pagpupulong. Pareho
nilang sinabi na wala silang mga katanungan.

Il. 2026 JUNE ELECTION RESULTS/ MGA RESULTA NG HALALAN NG HUNYO 2026

Pinky proceeded to present the results of the registration and turnout from the June 2, 2026
Statewide Direct Primary Election.

From the Total Registration of 971,138 voters

Election Day Reporting Turnout was 26,530 or 2.73%

Vote by Mail Reporting Turnout was 388,673 or 40.02$

Total Ballots Cast 415,203 or 42.75%

She followed it up with the June 16, 2026, Special Primary Election for Congressional
District 14.

Election Day Reporting Turnout was 2,010 or 0.47%

Vote by Mail Reporting Turnout was 123,378 or 28.64$

Total Ballots Cast 125,388 or 29.11%

The June 16, 2026 election was a smaller election, but Pinky assured Daisy and Geena that
ROV remained committed to providing accurate, secure, and accessible election services
to all voters.

Inilahad ni Pinky ang mga resulta ng rehistrasyon at turnout mula sa Pambuong-Estadong
Tuwirang Primaryang Halalan noong Hunyo 2, 2026.

Mula sa Kabuuang Rehistrasyon na 971,138 botante:

¢ Election Day Reporting Turnout: 26,530 0 2.73%

* Vote by Mail Reporting Turnout: 388,673 0 40.02%

* Kabuuang Bilang ng mga Balotang Naiboto: 415,203 0 42.75%

Kasunod nito, ibinahagi rin niya ang mga resulta para sa lka-14 na Distrito ng Kongreso,
Espesyal na Primaryang Halalan noong Hunyo 16, 2026.

® Election Day Reporting Turnout: 2,010 0 0.47%

¢ Vote by Mail Reporting Turnout: 123,378 0 28.64%

e Kabuuang Bilang ng mga Balotang Naiboto: 125,388 0 29.11%.



Bagama’t mas maliit ang halalan noong Hunyo 16, 2026, tiniyak ni Pinky kina Daisy at
Geena na nananatiling nakatuon ang ROV sa pagbibigay ng tumpak, ligtas, at aksessibleng
mga serbisyo sa halalan para sa lahat ng botante.

V. 14" CD SPECIAL GENERAL ELECTION ON AUGUST 18, 2026 / IKA-14 DISTRITO NG
KOGRESO, ESPESYAL NA PANGKALAHATANG HALALAN SAAGOSTO 18, 2026

Next on the agenda was our presentation of the important election dates for the
approaching Special General Election for Congressional District 14. The events were
discussed - from the first mailing of the Voter Information Guide (July 9*"), first mailing of
the Vote by Mail ballots (July 20'™), the last day to register to vote (August 3), the last day to
request a Replacement Vote by Mail ballot (August 11*") to the Election Day (August 18™).

The date that strikes Geena’s interest was the last day to request a Replacement Vote by
Mail ballot. She wanted to find out if any voter can just go to the ROV office to request one.
Pinky explained to Geena that voters can call or visit the ROV office, or they can get a
replacement ballot in the vote centers. Geena said that really voting very convenient for
everyone.

Pinky also encouraged them to share these dates with their communities to keep voters
informed to ensure everyone has the opportunity to participate and exercise their rights.

Sunod sa agenda ng aming presentasyon ay ang mga mahahalagang petsa ng halalan para
sa nalalapit na Ika-14 Distrito ng Kongreso, Espesyal na Pangkalahatang Halalan. Tinalakay
ang mga kaganapan—mula sa unang pagpapadala ng Patnubay na Impormasyon para sa
Botante (Hulyo 9), unang pagpapadala ng mga balota sa Pagoto sa Koreo (Hulyo 20), huling
araw ng pagpaparehistro upang makaboto (Agosto 3), huling araw upang humiling ng
Kapalit na Balota sa Pagboto sa Koreo (Agosto 11), hanggang sa Araw ng Halalan (Agosto
18) at iba pa.

Ang petsang nakaagaw ng interes ni Geena ay ang huling araw upang humiling ng Kapalit na
Balota sa Pagboto sa Koreo. Nais niyang malaman kung maaaring pumunta ang sinumang
botante sa opisina ng ROV upang humiling nito. Ipinaliwanag ni Pinky kay Geena na
maaaring tumawag o bumisita ang mga botante sa opisina ng ROV, o kumuha ng kapalit na
balota sa mga vote center. Sinabi ni Geena na talagang napakadali at maginhawa ang
pagboto para sa lahat.

Hinikayat din sila ni Pinky na ibahagi ang mga petsang ito sa kanilang mga komunidad
upang mapanatiling may kaalaman ang mga botante at matiyak na ang bawat isa ay may
pagkakataong makilahok at magamit ang kanilang karapatang bumoto.



V. OUTREACH AND LANGUAGE EDUCATION / OUTREACH AT EDUKASYONG
PANGWIKA

Community outreach remains an essential part of our work and Pinky reported that the
outreach teams have participated in 248 outreach events, including 23 bilingual
multicultural events. These events allowed ROV to educate voters, answers questions and
ensure that language assistance is available to communities throughout Alameda County.

Nanatiling mahalagang bahagi ng aming trabaho ang community outreach, at iniulat ni
Pinky na nakalahok ang mga outreach team sa 248 outreach events, kabilang ang 23
bilingual multicultural events. Sa pamamagitan ng mga kaganapang ito, nagkaroon ang
ROV ng pagkakataong magbigay-kaalaman sa mga botante, sumagot sa mga katanungan,
at matiyak na mayroong tulong sa wika para sa mga komunidad sa buong County ng
Alameda.

VL. VOTE CENTERS / MGA SENTRO NG PAGBOTO

Pinky stated that there will be 14 available Vote Centers allin all for the August 18™
election. She explained that 7 Vote Centers will open on August 8 with additional 7 more
Vote Centers on August 15. She also noted that one benefit of the Voter’s Choice Actis
that voters can cast their ballots at any vote center in the county, regardless of where they
live.

Sinabi ni Pinky na magkakaroon ng kabuuang 14 na Vote Center para sa halalan sa Agosto
18. Ipinaliwanag niya na 7 Vote Center ang magbubukas sa Agosto 8 at madaragdagan pa
ng 7 pang Vote Center sa Agosto 15. Binigyang-diin din niya na isa sa mga benepisyo ng
Voter’s Choice Act ay ang kakayahan ng mga botante na makapagbigay ng kanilang balota
sa alinmang vote center sa buong county, anuman ang kanilang tirahan.

VI. RECRUITMENT OF ELECTION WORKERS / PANGANGALAP NG MGA MANGGAGAWA
SA HALALAN

Next, Pinky shared the ROV’s appreciation of the dedication of our election workers,
especially the bilingual workers who played a vital role in assisting voters with limited
English proficiency. For the June 2 election, we had 906 election workers, including 223
bilingual workers, for the June 16 election, we had 116, with 24 bilingual workers, and for
the upcoming August 18 election, we expect approximately 110 workers.



Pinky asked Daisy and Geena if they know anyone interested in working as election support
proficientin Spanish, Chinese and Viethamese for the upcoming November 3, 2026,
General Election. Pinky said she will send them the info on how to contact TAP. Daisy and
Geena said they will pass the information on to their members.

Sumunod, ibinahagi ni Pinky ang pasasalamat ng ROV sa dedikasyon ng aming mga
manggagawa sa halalan, lalo na ang mga bilingguwal na manggagawa na may mahalagang
papel sa pagtulong sa mga botanteng may limitadong kasanayan sa English. Para sa
halalan noong Hunyo 2, nagkaroon kami ng 906 na manggagawa, kabilang ang 223
bilingguwal na manggagawa; para sa halalan noong Hunyo 16, nagkaroon kaming 116,
kabilang ang 24 bilingguwal na manggagawa; at para sa nalalapit na halalan sa Agosto 18,
inaasahan naming magkakaroon ng humigit-kumulang 110 manggagawa sa halalan.

Tinanong ni Pinky sina Daisy at Geena kung may kilala silang interesadong magtrabaho
bilang election support na may kasanayan sa Spanish, Chinese, at Vietnamese para sa
nalalapit na Pangkalahatang Halalan sa Nobyembre 3, 2026. Sinabi ni Pinky na ipapadala
niya sa kanila ang impormasyon kung paano makipag-ugnayan sa TAP. Ipinahayag nina
Daisy at Geena na ipapasa nila ang impormasyon sa kanilang mga miyembro.

VIIl.  SUGGESTIONS AND QUESTIONS / MGA MUNGKAHI AT MGA TANONG

Pinky asked Daisy and Geena if they had any questions or suggestions. Both replied that
they had none and noted that Pinky had already addressed their earlier question. Daisy
then invited the group to attend the Filipino Advocates for Justice’s 4th Annual Community
Healing and Wellness Event this Saturday, August 8 at 11:00 a.m. in Oakland. She said she
would email the details and encouraged us to share the invitation with our friends and
co-workers. Pinky and Celsa thanked her for the invitation and said we would do our best
to attend and would also share the information.

“Tinanong ni Pinky sina Daisy at Geena kung mayroon silang mga katanungan o mungkabhi.
Pareho silang tumugon na wala at binanggit na nasagot na ni Pinky ang kanilang naunang
katanungan. Pagkatapos nito, inimbitahan ni Daisy ang grupo na dumalo sa Filipino
Advocates for Justice’s 4th Annual Community Healing and Wellness Event ngayong
Sabado, Agosto 8, alas-11:00 ng umaga sa Oakland. Sinabi niyang ipadadala niya sa amin
ang mga detalye sa pamamagitan ng email at hinikayat kaming ibahagi ang paanyaya sa
aming mga kaibigan at mga katrabaho. Nagpasalamat sina Pinky at Celsa sa paanyaya at
sinabi nilang sisikapin nilang makadalo at ibabahagi rin nila ang impormasyon.



IX. ADJOURNMENT / PAGTATAPOS

Pinky expressed her appreciation to Daisy and Geena for their continued support of the
Registrar of Voters. Mutual expressions of gratitude were exchanged, after which the
meeting was formally adjourned.

Ipinahayag ni Pinky ang kanyang pasasalamat kay Daisy at Geena para sa patuloy nitong
suporta sa Registrar of Voters. Nagkaroon ng palitan ng pasasalamat ang magkabilang
panig, at pagkatapos nito ay pormal na tinapos ang pulong.



